
POLYMER PRINTED SCOPE THROW LEVERS - US OPTICS B SERIES
THROW LEVER

Many modern-day tactical optics are outfitted with magnification throw levers,
enabling users to have a wide field of view to find targets, then quickly throw the
magnification to a higher setting to zero in on a target. If your optic isn't outfitted
with one of these helpful tools, then the MK Machining Polymer-Printed
Scope-Throw Lever can be added to nearly any optic on the market today. The
scope-throw levers are printed using a custom made nylon alloy and are outfitted
with a metal, threaded insert that enhances the strength of the unit and enables it
to be securely attached to an optic's magnification ring. The levers are all made in
the USA by MK Machining, and installation takes less than a minute. The units
are finished with a matte-black color and are covered under the company's
lifetime warranty.

Attributes

Name: US OPTICS B SERIES THROW LEVER
Manufacturer: MK MACHINING
Product no.: 100031351
Mfr. No.: 64
Finish: Matte Black
Fits / Used For: US Optics B-Series
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 688907851439

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den POLYMER PRINTED
SCOPE THROW LEVER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den POLYMER PRINTED SCOPE THROW LEVER von MK Machining entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine bessere Kontrolle über deine taktische Optik zu bieten. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitsanleitungen
erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Gebrauchsanweisung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende den Wurfhebel nur für den vorgesehenen Zweck, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Schäden,
verwende das Produkt nicht weiter.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Wurfhebel sicher am Vergrößerungsring deiner Optik befestigt ist, um ein Abrutschen
während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Verstellen des Hebels, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende den Wurfhebel nicht bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen, um
Materialversagen zu verhindern.
Bei der Verwendung des Wurfhebels in Verbindung mit anderen Zubehörteilen, stelle sicher, dass diese
ebenfalls sicher und geeignet sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Wurfhebels:

Entferne den Wurfhebel vorsichtig aus der Verpackung.
Stelle sicher, dass die Oberfläche des Vergrößerungsrings sauber und frei von Schmutz ist.
Setze den Wurfhebel auf den Vergrößerungsring und drücke ihn sanft nach unten, bis er fest sitzt.
Überprüfe, ob der Hebel sicher befestigt ist und sich leicht bewegen lässt.

Nutzung des Wurfhebels:

Um die Vergrößerung zu ändern, bewege den Hebel in die gewünschte Position.
Achte darauf, dass du beim Zielen mit der Optik nicht den Hebel versehentlich verstellst.

Regelmäßige Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Befestigung des Wurfhebels und ziehe ihn bei Bedarf nach.
Halte den Hebel sauber, um eine optimale Funktionalität zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Wurfhebels umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des POLYMER PRINTED SCOPE THROW LEVER, wende
dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Wir wünschen dir viel Freude mit deinem neuen Wurfhebel und hoffen, dass du von den Vorteilen, die er bietet,
profitieren kannst!
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POLYMER PRINTED SCOPE THROW LEVERS
CONSUMER SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MK Machining PolymerPrinted Scope Throw Lever. This product is designed to enhance
your tactical optics experience by providing a reliable mechanism for adjusting magnification settings. To ensure safe
use and optimal performance, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that the throw lever is compatible with your optic model.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid excessive force when adjusting the throw lever to prevent damage.
Do not attempt to modify or disassemble the throw lever.
Ensure that the throw lever is securely attached to the magnification ring before use.
Avoid exposure to extreme temperatures and humidity, as this may affect the product's performance.
Regularly check the tightness of the throw lever to ensure it remains securely attached.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation

Gather the necessary tools (if any) for installation.
Ensure the optic is clean and free from debris.

Attaching the Throw Lever

Locate the magnification ring on your optic.
Align the throw lever with the threaded insert on the magnification ring.
Gently screw the throw lever into place until secure. Do not overtighten.

Final Check

Ensure that the throw lever operates smoothly and does not interfere with the optic's functionality.

Usage

To adjust the magnification, simply flip the throw lever to your desired setting.
Always return the lever to its resting position when not in use to prevent accidental adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs in your area for proper
disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please contact the manufacturer's customer service. Ensure
you have your product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your MK Machining PolymerPrinted Scope Throw Lever!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Palanca de Aumento Impresa en Polímero MK Machining para su óptica. Este producto está
diseñado para mejorar su experiencia de visualización al permitir un ajuste rápido de la magnificación. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar la palanca de aumento de acuerdo con las instrucciones para evitar
lesiones o daños a la óptica.
Inspección Regular: Revisa periódicamente la palanca de aumento para detectar signos de desgaste o
daño. Si encuentras algún problema, deja de usarla inmediatamente.
Uso Adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para ser utilizado con ópticas compatibles. No
lo uses con otros dispositivos que no sean recomendados.
Almacenamiento: Guarda la palanca en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Uso por Niños: Este producto no es un juguete. Mantén la palanca fuera del alcance de los niños.
Evita Golpes y Caídas: No expongas la palanca a impactos fuertes. Un golpe puede comprometer su
integridad.
Instalación Segura: Asegúrate de que la palanca esté firmemente instalada antes de usarla. Una instalación
inadecuada puede causar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que tu óptica esté limpia y libre de polvo antes de la instalación.
Instalación:

Localiza el anillo de magnificación de tu óptica.
Alinea la palanca de aumento con el anillo.
Inserta el inserto metálico roscado de la palanca en el anillo y gíralo en sentido horario hasta que esté
firmemente ajustado.
Verifica que la palanca esté segura y no se mueva.

Uso:
Para aumentar la magnificación, simplemente acciona la palanca hacia arriba.
Para reducir la magnificación, acciona la palanca hacia abajo.
Asegúrate de no forzar la palanca más allá de su límite.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites la palanca, elimínala de manera responsable. Consulta
las normativas locales sobre el reciclaje de plásticos y metales.
No Desechar en la Naturaleza: No arrojes el producto en la naturaleza. Asegúrate de que se elimine en un
centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad, el uso o la instalación de la Palanca de Aumento Impresa en Polímero MK
Machining, por favor consulta con el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto. Asegúrate de tener
a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de visualización con
la Palanca de Aumento Impresa en Polímero MK Machining.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Dźwigni Powiększenia
MK Machining

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup dźwigni powiększenia MK Machining. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpieczeństwa i łatwości użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne korzystanie z dźwigni powiększenia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj dźwigni powiększenia zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan dźwigni przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj dźwigni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj dźwignię w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących montażu i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że dźwignia jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem użycia optyki.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu dźwigni, aby uniknąć uszkodzenia gwintu.
Używaj dźwigni powiększenia tylko w połączeniu z kompatybilnymi produktami optycznymi.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z optyki w warunkach o słabej widoczności.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż dźwigni powiększenia:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Wkręć dźwignię w gwintowany wkład optyki, aż będzie pewnie osadzona.
Sprawdź, czy dźwignia porusza się swobodnie i nie ma luzów.

Użytkowanie dźwigni powiększenia:

Aby zwiększyć powiększenie, delikatnie przesuń dźwignię w górę.
Aby zmniejszyć powiększenie, przesuń dźwignię w dół.
Zawsze upewnij się, że dźwignia jest w odpowiedniej pozycji przed strzałem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Dźwignię powiększenia można utylizować jako odpad plastikowy.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów, aby upewnić się, że są one przestrzegane.
Nie wrzucaj dźwigni do ognia ani nie narażaj jej na wysokie temperatury.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania dźwigni powiększenia, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą MK Machining.

Podsumowanie
Dbaj o bezpieczeństwo korzystając z dźwigni powiększenia MK Machining, przestrzegając powyższych zasad i
instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för POLYMER PRINTED
SCOPE THROW LEVERS MK MACHINING US OPTICS
B SERIES THROW LEVER

Introduktion
Tack för att du har valt MK Machining PolymerPrinted Scope Throw Lever. Denna produkt är designad för att
förbättra din optiska upplevelse genom att möjliggöra snabb justering av förstoring. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Om produkten är skadad, avbryt
användningen omedelbart.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast MK Machining PolymerPrinted Scope Throw Lever med kompatibla optiska enheter.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka dess prestanda.
Säkerställ att throw lever är ordentligt installerad innan du använder optiken för att undvika oavsiktlig lossning.
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar produkten för att skydda ögonen mot eventuella skräp
eller partiklar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Rengör området där throw lever ska installeras för att säkerställa en bra passform.

Installation:

Ta bort eventuella skyddande förpackningar från throw lever.
Placera throw lever på optikens förstoring ring.
Använd den medföljande metallgängen för att fästa throw lever ordentligt.
Kontrollera att throw lever sitter fast genom att dra lätt i den.

Användning:

Justera förstoring genom att vrida throw lever till önskad position.
Testa funktionen genom att sikta på ett mål och justera förstoring efter behov.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt
återvinning av plast och metallkomponenter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor, rapporter om osäkra produkter eller för att få mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta
den lokala myndigheten eller konsumentorganisationen i ditt land.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och använder MK Machining PolymerPrinted Scope Throw Lever
på ett säkert sätt.
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Návod na bezpečné použití Polymer Printed Scope
Throw Levers

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Polymer Printed Scope Throw Lever od MK Machining. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil vaši zkušenost při používání optiky. Je důležité dodržovat pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda není poškozen nebo opotřebován.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování produktu, přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci a používání páček dbejte na to, aby nedošlo k zranění.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, aby nedošlo k poškození produktu nebo optiky.
Ujistěte se, že je páčka správně upevněna, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Vyvarujte se používání produktu na optice, která není kompatibilní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a případně klíče.
Zkontrolujte, zda je optika čistá a suchá.

Instalace:

Odstraňte stávající páčku, pokud je to nutné.
Umístěte Polymer Printed Scope Throw Lever na zvětšovací kroužek optiky.
Pomocí šroubováku utáhněte kovovou, závitovou vložku, dokud nebude páčka pevně držet. Dbejte na
to, aby nedošlo k přílišnému utažení, které by mohlo poškodit závit.

Použití:

Při změně zvětšení použijte páčku s opatrností.
Sledujte, zda je páčka stále pevně připevněna během používání optiky.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který zajišťuje, že nebude představovat nebezpečí pro
ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali Polymer Printed Scope Throw Lever od MK Machining. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


